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T1 ‘Or do you think, as most people do, that some youths are corrupted by sophists, and that
some individual sophists do any corrupting that is worth mentioning? Don’t you think that the
very people who say this are the greatest sophists, give the most complete education and
make others — young and old, men and women — as they want them to be?’

‘But when do they do that?’ Adeimantus said.

‘When they sit together in droves in assemblies, law-courts, theatres, military camps or some
other public massed meeting and with a mighty noise criticize something said or done and
praise other things, in either case to excess, with roars and applause. It’s not only the people
themselves: the rocks and the place where they are echo and double the noise of the
reproaches and the praise. Well, if a young person is in such a situation, do you think he will
keep his head, as the saying goes? What private teaching will withstand it, and not be washed
away by such reproaches and praise, carried out of sight wherever the current takes it? Won’t
he declare the same things to be fine and disgraceful as they do? Won’t he engage in the same
practices? Won'’t their character become his?’

‘It’s absolutely inevitable.” (Republic 492a6—d1)
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T2 Our aim is to prevent our guards being reared among images of vice—as it were in a
pasturage of poisonous herbs where, cropping and grazing every day, they little by little and
all unawares build up one huge accumulation of evil in their soul. Rather, we must seek out
craftsmen with a talent for capturing what is lovely and graceful, so that our young, dwelling
as it were in a salubrious region, will receive benefit from every side. Like a breeze bringing
health from wholesome places, the impact of works of beauty on eye or ear will
imperceptibly, from childhood on, guide them to likeness, to friendship, to concord with the
beauty of reason. (Republic 401b8—d2, trans. Burnyeat)
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T3 “Yes, by the dog,’ I said, ‘in the city that is his own he certainly will [engage in politics].
But probably he won’t in the city of his birth, unless some divine stroke of luck befalls him.’
‘I understand,” Glaucon said. ‘You mean that he will in the city we described as founders, the
city established in our discussion, since I suppose it exists nowhere on earth, at least.’

‘Well,’” I said, ‘perhaps in the sky a model is established on high for anyone who wishes to
look at it and, by looking, set up a regime in himself. But it makes no difference whether it
exists or will exist somewhere: he would engage in its politics alone, and not of any other
city.” (5§92a7-b4)
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The Sun ‘reigns’ over the visible realm (Baciievewv, 509d).

T4 Socrates: And when, in accordance with Nature, we had assigned to each citizen his one
proper and peculiar occupation, we declared that those whose duty it is to fight in defence of
all must act solely as guardians of the State, in case anyone from without or any of those
within should go about to molest it; and that they should judge leniently such as are under
their authority and their natural friends, but show themselves stern in battle towards all the
enemies they encounter. (7imaeus 17d-18a, trans. Bury)
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T5 Socrates: For our friend Timaeus is a native of a most well-governed State, Italian
Locris, and inferior to none of its citizens either in property or in rank; and not only has he
occupied the highest offices and posts of honour in his State, but he has also attained, in my
opinion, the very summit of eminence in all branches of philosophy. (7imaeus 20a, trans.
Bury)
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T6 Critias: But at a later time there occurred portentous earthquakes and floods, and one
grievous day and night befell them, when the whole body of your warriors was swallowed up
by the earth, and the island of Atlantis in like manner was swallowed up by the sea and
vanished; wherefore also the ocean at that spot has now become impassable and
unsearchable, being blocked up by the mud a little way down which the island created as it
settled down. (Timaeus 25¢—d, trans. Bury mod.)
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T7 Ancient Athens:

Critias: And its outer parts, under its slopes, were inhabited by the craftsmen and by such of
the husbandmen as had their farms close by; but on the topmost part only the military class
by itself had its dwellings round about the temple of Athene and Hephaestus, surrounding
themselves with a single ring-fence, which formed, as it were, the enclosure of a single
dwelling. On the northward side of it they had established their public dwellings and winter
mess-rooms, and all the arrangements in the way of buildings which were required for the
community life of themselves and the priests; but all was devoid of gold or silver, of which
they made no use anywhere; on the contrary, they aimed at the mean between luxurious
display and meanness, and built themselves tasteful houses, wherein they and their children’s
children grew old and handed them on in succession unaltered to others like themselves. As
for the southward parts, when they vacated their gardens and gymnasia and mess-rooms as
was natural in summer, they used them for these purposes. And near the place of the present
Acropolis there was one spring—which was choked up by the earthquakes so that but small
tricklings of it are now left round about; but to the men of that time it afforded a plentiful
stream for them all, being well tempered both for winter and summer. (Critias 112b-d, trans.
Bury)
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T8 Atlantis (small extract from 113b-121b):

Critias: First of all they bridged over the circles of sea which surrounded the ancient
metropolis, making thereby a road towards and from the royal palace. And they had built the
palace at the very beginning where the settlement was first made by their God and their
ancestors; and as each king received it from his predecessor, he added to its adornment and
did all he could to surpass the king before him, until finally they made of it an abode amazing
to behold for the magnitude and beauty of its workmanship. For, beginning at the sea, they
bored a channel right through to the outermost circle, which was three plethra in breadth, one
hundred feet in depth, and fifty stades in length; and thus they made the entrance to it from
the sea like that to a harbour by opening out a mouth large enough for the greatest ships to
sail through. Moreover, through the circles of land, which divided those of sea, over against
the bridges they opened out a channel leading from circle to circle, large enough to give
passage to a single trireme; and this they roofed over above so that the sea-way was
subterranean; for the lips of the land-circles were raised a sufficient height above the level of
the sea. (Critias 115c-¢)
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The capital city of Atlantis (from C.Gill Plato s Atlantis Story, Liverpool University Press
2017).

The four additions to the account of Callipolis:
(a) Pseudo-history about primeval Athens and Atlantis
(b) Connection between (i) deterioration of cities and (ii) natural environment, control of
territory, accumulation of resources.
(c) Vulnerability of cities, even the best designed and maintained, to natural disasters.
(d) The precariousness of historical knowledge, and its dependence on intermediaries.

T9 ... and when, after the usual interval of years, like a plague, the flood from heaven comes
sweeping down afresh upon your people, it leaves none of you but the unlettered and
uncultured, so that you become young as ever, with no knowledge of all that happened in old
times in this land or in your own. Certainly the genealogies which you related just now,
Solon, concerning the people of your country, are little better than children’s tales; for, in the



first place, you remember but one deluge, though many had occurred previously; and next,
you are ignorant of the fact that the noblest and most perfect race amongst men were born in
the land where you now dwell, and from them both you yourself are sprung and the whole of
your existing city, out of some little seed that chanced to be left over; but this has escaped
your notice because for many generations the survivors died with no power to express
themselves in writing. (7Timaeus 23a-b).

[For the vulnerability of historical knowledge, see also Critias 109d-e.]
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The transmission:

T10 Critias: Listen then, Socrates, to a tale which, though passing strange, is yet wholly true,
as Solon, the wisest of the Seven, once upon a time declared. Now Solon—as indeed he often
says himself in his poems—was a relative and very dear friend of our great-grandfather
Dropides; and Dropides told our grandfather Critias—as the old man himself, in turn, related
to us—that the exploits of this city in olden days, the record of which had perished through
time and the destruction of its inhabitants, were great and marvellous, the greatest of all being
one which it would be proper for us now to relate both as a payment of our debt of thanks to
you and also as a tribute of praise, chanted as it were duly and truly, in honour of the Goddess
on this her day of Festival. (Timaeus 20d-21a)
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S. Broadie, Nature and Divinity in Plato s Timaeus. Cambridge University Press 2012, 130.

The plain of Atlantis:

T11 Critias: We must endeavour next to repeat the account of the rest of the country, what
its natural character was, and in what fashion it was ordered. In the first place, then,
according to the account, the whole region rose sheer out of the sea to a great height, but the
part about the city was all a smooth plain, enclosing it round about, and being itself encircled
by mountains which stretched as far as to the sea; and this plain had a level surface and was
as a whole rectangular in shape, being 3000 stades long on either side and 2000 stades wide
at its centre, reckoning upwards from the sea. And this region, all along the island, faced
towards the South and was sheltered from the Northern blasts. And the mountains which
surrounded it were at that time celebrated as surpassing all that now exist in number,
magnitude and beauty; for they had upon them many rich villages of country folk, and
streams and lakes and meadows which furnished ample nutriment to all the animals both
tame and wild, and timber of various sizes and descriptions, abundantly sufficient for the
needs of all and every craft. (Critias 118a-b)
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The fertility of ancient Attica

T12 Critias: ...and that all other lands were surpassed by ours in goodness of soil, so that it
was actually able at that period to support a large host which was exempt from the labours of
husbandry. (Critias 110e)
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T13 Ath. Do you two consider that the ancient tales have any truth?

Clin. What tales?

Ath. That floods, plagues and many other things have caused destruction for humanity many
times, and that only a small portion of humanity is then left.

Clin. Everyone would regard such claims as very persuasive. (Laws 677a)
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Legend of Pyrrha and Deucalion: 7Timaeus 22a, Critias 112a.

T14 Now of the four elements the construction of the Cosmos had taken up the whole of
every one. For its Constructor had constructed it of all the fire and water and air and earth
that existed, leaving over, outside it, no single particle or potency of any one of these
elements. And these were his intentions: first, that it might be, so far as possible, a Living
Creature, perfect and whole, with all its parts perfect; and next, that it might be One,
inasmuch as there was nothing left over out of which another like Creature might come into
existence; and further, that it might be secure from age and ailment, since He perceived that
when heat and cold, and all things which have violent potencies, surround a composite body
from without and collide with it they dissolve it unduly and make it to waste away by
bringing upon it ailments and age. Wherefore, because of this reasoning, He fashioned it to be
One single Whole, compounded of all wholes, perfect and ageless and unailing. (7imaeus
32c¢c-33a)
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T15 Now that which has come into existence must needs be of bodily form, visible and
tangible; yet without fire nothing could ever become visible, nor tangible without some
solidity, nor solid without earth. Hence, in beginning to construct the body of the All, God
was making it of fire and earth. (7imaeus 31b)
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T16 The form of the divine class He wrought for the most part out of fire, that this kind might
be as bright as possible to behold and as fair; and likening it to the All He made it truly
spherical; and He placed it in the intelligence of the Supreme to follow therewith, distributing
it round about over all the Heaven, to be unto it a veritable adornment cunningly traced over
the whole. (Timaeus 40a)
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T17 But he who has seriously devoted himself to learning and to true thoughts, and has
exercised these qualities above all his others, must necessarily and inevitably think thoughts
that are immortal and divine, if so be that he lays hold on truth, and in so far as it is possible
for human nature to partake of immortality, he must fall short thereof in no degree; and
inasmuch as he is for ever tending his divine part and duly magnifying that daemon who
dwells along with him, he must be supremely blessed. And the way of tendance of every part
by every man is one—namely, to supply each with its own congenial food and motion; and
for the divine part within us the congenial motions are the intellections and revolutions of the
Universe. These each one of us should follow, rectifying the revolutions within our head,
which were distorted at our birth, by learning the harmonies and revolutions of the Universe,
and thereby making the part that thinks like unto the object of its thought, in accordance with
its original nature, and having achieved this likeness attain finally to that goal of life which is
set before men by the gods as the most good both for the present and for the time to come.
(Timaeus 90b-d)
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népog amoleinety, dite 8¢ del Oepamevovta To Ogiov ExovTd T oDTOV €D KEKOGUNHEVOV TOV
Saipova Evvotkov v ot dlapepdviog evdaipova ivar. Oepameio §& 81 movi movtog pia,
TOG OIKELOG EKAGTE TPOPAG Kol KIVAGELS Amodiddvat. Td 6 &v Nuiv Ol uyyeveig siot
KIVAGELS 0l TOD TavTOG S1oVONGELS Kol TEPLPOPal. TaVTOLG O Euvendevov EKAGTOV O, TOG
mepl TV Yéveov &V Ti| KeEPUAT] dlepBapuévag MUdV meptodove £EopHodvia dud 1O
KatapovOdvew g Tod Tavtog APUOVING TE Kol TEPLPOPES, TG KATAVOOLUEVED TO KOTOVOODV
g€opotdoat Katd TNV apyoioy eUotv, OUo1doavto ¢ TEA0G Exetv ToD TPoTeEDEVTOC AvOpdTOLg
V70 Bedv dpiotov Piov Tpog 1€ TOV Tapdvta Kai TOV Encta ypdvov.



